
Recomendaciones − Recommendations
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SWO



Recomendaciones de conservación
Conservation recommendations

La Comisión debería 
examinar maneras de 
reducir el tamaño de la 
flota cerquera hacia el 
objetivo de la Comisión 
de 158.000 m3 a la 
brevedad posible.

The Commission 
should examine 
means to reduce the 
purse-seine fleet 
capacity towards the 
target of 158,000 m3 

as soon as possible
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YFT Recomendaciones de conservación
YFT Conservation recommendations

• Extend purse-seine 
closure to 74 days, or

• Set TAC of 200,000 t with 
option of 4 increments of 
30,000 t each to be 
authorized by the Director 
and 

• Consider closing coastal 
areas to purse seining to 
increase yellowfin yield 
per recruit.

• Extender la veda cerquera 
a 74 días, o

• Limitar la CTP a 200,000 t 
con opción de 4 incremen-
tos de 30,000 t cada uno 
autorizados por el Director, 
y

• Considerar vedar la pesca 
cerquera en áreas costeras 
para incrementar el 
rendimiento por recluta del 
aleta amarilla.



YFT Recomendaciones de conservación
YFT Conservation recommendations
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Esfuerzo de cerco − Purse seine effort



BET Recomendaciones de conservación
BET Conservation recommendations

• Seleccionar modifica-
ciones para cerco y 
palangre para alcanzar
el RMS

• Posteriormente
seleccionar la CTP con 
incrementos, o una
extensión de la veda
del YFT,  o límites
individuales por buque.

• Choose adjustments 
for purse-seine and 
longline to reach MSY

• Then choose TAC 
with increments, or
extension of yellowfin 
closure,  or individual 
vessel limits.



• Palangre: 83% de la 
resolución C-04-09.

• Cerco: 48,000 t, más 4 
incrementos, o 35 días 
adicionales de veda, o 
límites por buque.

• Marcar FADs, mantener 
registros de su coloca-
ción.

BET Recomendaciones de conservación - Ejemplos
BET Conservation recommendations - Examples

• Longline 83% of 
resolution C-04-09

• Purse seine 48,000 t 
plus 4 increments, or 
additional 35 days 
closure, or vessel 
limits.

• Mark FADs, maintain 
record of deployment.



Conservation recommendations 

• Pez espada SE

– Limitar la captura 
anual a 13,000 t

• Albacora del N

– Definir el significado 
de ‘niveles actuales 
de esfuerzo 
pesquero’ en la 
resolución C-05-02

Recomendaciones – Recommendations

• SE Swordfish

– Limit annual catches 
to 13,000 t

• N. Albacore

– Clarify meaning of 
“current levels of 
fishing effort” in 
Resolution C-05-02





• Calado lateral 
• Lances nocturnos con 

iluminación mínima
• Líneas espantapájaros
• Brazoladas con pesos
• Cortinas de aves
• Cebo teñido de azul
• Dispositivos de calado

subacuático
• Control de desecho de 

los despojos

Aves Marinas, medidas generales – Seabird general measures

• Side setting 
• Night setting with 

minimum deck lighting  
• Bird-scaring lines
• Weighted branch lines
• Bird curtains
• Blue-dyed bait
• Underwater setting 

devices
• Management of offal 

discharge



Distribuciones de aves marinas− Seabird Distributions



Medidas en áreas importantes - Measures in the key areas

 B. Medidas complementarias –  
Complementary measures 

A. Medidas obligatorias - Obligatory measures C
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Calado lateral – Side setting  x x x x x x 
Calado nocturno – Night setting x   x   x 
Líneas espantapájaros – Bird-scaring line x   x x x x 
Brazoladas con pesos – Weighted branch 
lines x x x  x x x 

 


